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Application for Outgoing Exchange Scholarship 
 Type I: Economically Disadvantaged Outgoing Exchange Scholarship
Income and Expense Declaration
海外交流獎學金申請表
類別一：經濟援助交流獎學金
收入及支出聲明
Notes on Completing 填寫說明
1. Please provide the most updated information on family members.  If the information cannot reflect the financial situation of past 3 months, please explain in the Remarks column.
請提供家庭成員的最新資料。如所要求的資料不能完全反映家庭過去三個月的財務狀況，請在備註欄解釋。
2. Monthly income should include ALL incomes, e.g. overtime allowance, bonus (NOT just the basic salary), studentship, etc.
每月收入應包括所有收入，例如：超時工作津貼，獎金（不只是基本工資），研究生助學金等。
3. Scholarship, bursary, grant, loan, or earnings of part-time job performed by the applicant and his / her family members who are full-time students (except studentship) will not be counted as income.
獎學金，助學金，補助，貸款，或申請人及其家庭成員為全職學生所進行兼職工作的收入將不被計算為收入（研究生助學金除外）。






Personal Data Collection Statement收集個人資料聲明
1. The University of Macau being a public institution of higher education as set in Law No. 1/2006, will process the personal data collected on this form for activity organization, service providing and contact purpose.
澳門大學根據第1/2006號法律作為一所公立高等教育機構，將處理在本表格內所收集的個人資料作舉辦活動、提供服務及聯絡之用。
2. Due to the needs of the activity or service, the personal data on this form may be transferred to other organizations in or outside Macao. 
基於活動或服務所需，上述個人資料有可能轉交本澳或外地相關機構。
3. The applicants have the right to access, rectify or update their personal data stored at UM.
申請人有權依法申請查閱、更正或更新其存於本校的個人資料。
4. The personal data circulated on the network may be at risk of being used by unauthorized third parties.
透過電子網絡傳送的個人資料有可能被未經許可的第三者盜用。










This is to declare that the total household income of Name (Block Letter) ____________________________ in the past 3 months was MOP_______________ (a).
謹此聲明本人(姓名) ____________________________過去3個月家庭總收入為澳門幣___________________ (a)。
In my family there are totally____________ member(s), of whom____________   have paid job(s).
本人家庭共有____________ 名成員，其中____________人有工作收入。
The total housing rental or mortgage payments in the past 3 months was MOP____________(b). (Upper limit MOP 3,500 per month).
過去3個月居所的總租金或總供款為澳門幣_____________________ (b) (最高每月上限為澳門幣3,500元)。
Thus average monthly household income is MOP________________________. [Formula: (a-b)/3]
因此每月家庭平均收入為澳門幣________________________。[計算公式：(a-b)/3]Remarks 備註欄:








Documents Required 申請所需文件:
1. Proof of Income for Employed Person (GAO/OES/F2) of each family member (including the applicant) that is filled by the employer.
由僱主填寫每位受僱家庭成員(包括申請人)的收入證明書(GAO/OES/F2)。

Notes 註：
I. Family members (including the applicant) should submit Proof of Income (For Proprietor / Self-employ / Hawker / Part-time / Freelance) (GAO/OES/F3)
如家庭成員(包括申請人)為東主、自僱人士、小販、從事兼職或散工等需填寫適用的收入證明書 (GAO/OES/F3)

II. Unemployed family members (including the applicant) should submit a Nil Declaration of Income (GAO/OES/F4)
無收入之家庭成員(包括申請人)須遞交無收入聲明書(GAO/OES/F4)

2. ID Cards of all the family members living with the applicant (copy)
申請人同住家庭成員之身份證明文件(副本)

3. Other supporting documents that can help to reflect your current financial status
其他可以幫助反映現在財務狀況的文件

Declaration 聲明：1. I declare that the information supplied on this form is complete and correct to the best of my knowledge and understand that I will take all responsibilities for the consequences caused by false and incorrect information.
本人聲明以上資料全部屬實及正確，並明瞭本人須對因提供不實及錯誤的資料所造成之後果負上全部責任。
2. I have read and agreed to this declaration.
本人知悉及同意此聲明。


Signature:                         					Date:
簽署   					     		日期
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